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CTABOBHU YYEHUMKA ITPEMA U3BOPHOCTHU Y
HACTABHU EHIVIECKOT JE3UKA'

ArncrtpakT

VYenen oOatHUX IPYHITBEHOCKOHOMCKHX IPOMEHA, SHITIECKH je3UK
ce U3[Baja O OCTAJHMX je3WKa MO CBOM CTATyCy WHTEPHALIHOHAIIHOT je3H-
Ka Wi lingua franca, OMTHOCHO je3WKa KOjU Ce KOPUCTH Y KOMYHHKAIHjU
NPUNAJTHAKA PA3IMYUTHX je3HYKO-KYITYPHHX 3ajeqHuna. 300r oBe yiore,
MIOCTaBJba CE MHUTAE HA YeMy Tpeba WHCHUCTHPATH y HACTABH CHIVICCKOT
Kao CTPAHOTI je3WKa: Ha IOLITOBakYy HOPMHU CTaHIApIHOI CHIVIECKOT je3H-
Ka ¥ MpUOIIKaBaby YUCHUKA H3BOPHOM FOBOPHHKY, HJIH Ha MPUIIPEMamby
YYeHHUKa JTa KOPUCTE CHITICCKH je3HK Kao [ingua franca, je3nK KOjH KOPUCTE
HEHU3BOPHH TOBOPHUIIM €HIVICCKOT je3HMKa y KOMYHHKAIMjU ca APYTHM He-
W3BOPHHUM TOBOpHHIMMA. [Ipeamer oBOr pana mpencraBiba HCTPAKUBABE
KOje je CIPOBEICHO Ca IHJbEM HCIHTHBAKA CTABOBA YYCHHKA CPEIEbHX
CTPYYHHX LIKOJNA IPeMa W3BOPHOCTH Y HACTAaBH CHIVICCKOT je3uka. Pan
HYIH JeTaJbaH OIHC METOIOJIOTHje UCTPaXKUBatha, HAYMHA 00pajie mojara-
Ka T0OMjeHNX yIoTpeOOM YIUTHHUKA M JOOMjEeHUX pe3yiTara, Kao W Ipes-
yore 3a Oymyha ucTpaxuBama.

KibyuHe peun: eHIIIECKH je3UK Kao /ingua franca, N3BOPHOCT, CTaH-
JIap/IHY EHIIECKH je3UK, CTABOBH yUCHHUKA.

1. YBOA

V obpazoBHOM cructeMy PemyOnuke CpOuje Haj3acTYIUbEHUJH jE€3UK, KOJU
ce yud Kao CTpaHW, je HeCyMmHBO eHImecku je3mk (Bugarski 2005; Filipovié
2009), umajyhu y Buay mmobamHe IpyrmTBEHOCKOHOMCKE IPOMEHE U YHELEHUITY 1a

1 Panm ce ocnama Ha pesynTare HCTpakKWBamba CIIPOBEICHOT 3a MOTpede M3pane CTYOHjCKOT
HCTPaXMBAYKOT PaJia o] MEHTOPCTBOM Hpod. ap Jenene Oununosuh.
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ce yIIpaBo OBaj je3HK Be3yje 3a Moh, TEXHOJIOIIKH pa3Boj, MehyHapomHy quriomMa-
TH]jY, HHIYCTPH]Y, IpuBpeny, My3uky uta. (Fishman 1983). [Tomazehn ox unme-
HUIIE Ja je Opoj M3BOPHUX TOBOPHHUKA CHITIECKOT je€3WKa 3HATHO MamH o7 Opoja
HETOBUX HEM3BOPHHUX TOBOPHHKA KOjU MOTUYY M3 PA3IMYUTUX jE€3UUKO-KYITYp-
HUX 3ajeHAIIa ¥ KOjH Ta KOPUCTE 3a KOMYHUKAIIHjy Ha WHTEPHAIMOHATHOM HU-
BOy y MHOTOOpojHnM KoHTekctnMa (McKay 2003; Seidlhofer 2004; Widdowson
1994), mocTaBsba ce MUTAkE IIITA j€ INJb HACTaBE SHIIECKOT Kao CTPAHOT je3UKa:
NpUOIIKaBakhe N3BOPHOM FOBOPHUKY Y MHCUCTHPAE HA MPUAPKABAKY HOPMHU
CTaHJAP/THOT SHIIECKOT je3WKa, MM OCMOCcOo0JhaBamhe YUeHHKA J]a KOPUCTE CH-
TJIECKH je3WK Y MHTEPHAITMOHAIHO] KOMYHHUKAIM]U Kao lingua franca, xoja mo-
HEKaJl MoJpa3yMeBa U M3BECHY HE3aBUCHOCT OJ] HOPMH CTaHJaPTHOT EHIVIECKOT
je3uka. Y CKIagy ca TUM IMHTAmEM, CITPOBEICHO j€ HCTPAKUBAHE Mamber 00uMa
Koje he OMTH TIpelCTaBHEHO YV pamdy, a Koje 3a IWJb MMa WCITUTHBAE CTaBOBA
YUCHHKA CPEABUX CTPYUHHX Ikoja y CpOuju (mperusnuje, y ommruHama Kpa-
ryjesar u JIarmoBo) rmpemMa U3BOPHOCTH Y HACTABH €HIJIECKOT KA0 CTPAHOT je3UKa.
Jpyrum peurmMa, pajg Ou Tpedao 1a oAroBOpH Ha MUTAME Ja JIM HACTaBa CHIVIEC-
KOT Kao CTPAHOT je3uKa Tpeda aa Oyae ycMepeHa Ha IMOCTH3akhe HUBOA BIalama
JE3UKOM KOjUM BJIa/1a]y FETOBH M3BOPHU TOBOPHMIIH, ITOIITOBAKE HOPMHU CTaH-
JIAPTHOT SHIVIECKOT je3WKa U MHCHUCTHPame Ha TPaMaTU4KoO] MPEIU3HOCTH WIIH,
nakK, Ha TPUIPEMamke YICHUKA 32 KOMYHUKAIIM]y ca CTPAHIIMMa KOjUMa CHIJIECKH
HHUje MaTepmU je3UK U MHCUCTHPAE Ha CIIOCOOHOCTH YUEHHUKA J1a U3pase CBOje
MHCJTH MaKO FhbUXOB CHIVIECKHU je3WK HHj€ TPaMaTHIKU Tpenn3aH (IITo oaroBapa
(YHKITHM]U WHTEPHAITMOHATHOT SHITIECKOT je3WKa / CHIVIECKOT je3HKa Kao lingua
franca), TOHOBO M3 TIEPCIIEKTUBE YUCHNUKA U FlbUXOBHUX TOTpeda.

2. EHIJIECKU JE3UK YV CBETY

MHuoru ayTopu u3 obnactu MMPUMECHCHE JIMHIBUCTUKE U COUMOJIMHIBHC-
tuke (Canagarajah 2006; Cook 1999; Jenkins 20060; Jenkins 1998; Jenkins
2006a; Kachru 1990; Llurda 2004; Matsuda 2003; McKay 2003; Modiano 2001;
Rajagopalan 2004; Seidlhofer 2001; Suzuki 2011; Warschauer 2000) cy ce kpajem
HPOILIOT BeKa HHTECH3UBHO MOYENN OABUTH CTATYCOM CHIVICCKOT je3UKa Y CBETY,
KOjU HH JiaHaC He mpecTaje aa Oyne npeaMer MHOroOpojHHUX pajioBa KOjU Ce THUY
caMoT SHIVIECKOT je3HKa, aju U HacTtaBe. Haume, ycien riio0amHux ApyIITBEHOE-
KOHOMCKHUX W TIOJIMTHYKUX ITPOMEHA, CHIVIECKH jE3HUK je, TIOPEe/ CBOJHX M3BOPHUX
roBopHuka (y Benukoj bpuranuju, Cjenumennm Amepudykum [pxaBama, Ayc-
tpanuju, Kanaau, HoBom 3enany, otHOCHO y 3eMsbama KalrpyoBor yHyTpalimber
Kpyra), CTeKao U HOBE TOBOPHUKE KOjU I'a KOPUCTE Ka0 JPYTH je3uK (CTAHOBHUIIH
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banrmanemra, I'ane, Uanuje, Keanje, ®ununuaa u octannx 3eMajba Kampyosor
CITOJBAIIIHET KpyTa) WU Kao CTPaH! je3uk (cTaHoBHUIM Jamana, Kune, Pycuje u
ocTanmx 3emMasba KampyoBor Tpeher mpommpeHor kpyra kome Ipumaaajy u cra-
unosHuim Cpouje)? (Kachru 1990). OBo mmmpeme eHITIECKOT je3rKa Ha TI100aTHOM
HUBOY PE3yITHPAJIO je TI0jaBOM HU3a BapHjeTeTa, N3BOPHUX M HEU3BOPHUX. Y Ha-
YYHAM KpPYTOBHMA JIOILIO je TI0fIeTie ayTopa Ha JABa Tabopa ONPEYHUX CXBaTamba,
YHja je pacipaBa y JUTBUCTHYKOM CBETY mmo3HaTa kao The English Today Debate
(Acar 2008). C jemne ctpane je Kepk (Quirk 1985, mpema Acar 2008: 200), xoju
cMarpa Jia y YUTaBOM CBETY Tpeba a ce MPOMOBHIIIE jeaH CTaHIapIHH SHIJIECKH
jesuk® (OpUTAHCKM WM aMEPHUYKU EHIVIECKH jE3WK), Ka0 W Jla C€ MCTUYE HUBO
BJIaJarha JE3MKOM KOjH je IITO OIMKH M3BOPHOM TOBOPHHUKY, a C IPyTe CTPAHE je
Kampy (Kachru 1985, mpema Acar 2008: 200), xoju cmatpa aa Tpeba IpuxBaTUTH
YUHEHHITY Jla TIOCTOj€ HOBH BAPH]ETETH Y PA3NIHMYUTHM COIMOIMHTBUCTHUKAM H
JIPYIITBEHOKYJITYPHUM KOHTEKCTHMA, Kao M Jla N3BOPHHU TOBOPHHK HHj€ OATOBa-
pajyhm kputeprjym mpaBUIIHE YIIOTpeOe SHITIECKOT je3Wka Y KOMYHUKAIHMjH Ha
mobamHoM HUBOY. OBIe cBakako Tpeba moMeHyTH Momuana (Modiano 1999) u
BeroBy Moaudukannjy. KampyoBor Momena KOHIICHTPUIHUX KPyToBa, IO KOjOj
YHYTpaIlmkeM, [IEHTPAITHOM, KPyTy TPHUIaaajy KOMIETEHTHH TOBOPHUIIN €HIJIeC-
KOT Ka0 MHTEPHAITMOHAHOT je3uka (KOju ToIpa3yMeBa CBE BapHjeTETE CHITICCKOT
je3uKa Koju (GYHKITMOHHUIITY 337I0BOJhaBajyhe y KpoCKyITypaiTHOj KOMYHHUKAIIU]H 1
KOjU HY)KHO HE YKJbyUyje U3BOPHU EHITIECKH je3uk). OBaj ayTop, Takohe, ncrude
Jla ©3BOPHU TOBOPHUIIM €HIIECKOT je3WKa HUCY HY)KHO OATOBOPHU 3a ne(uHU-
came je3WKa M Ja YIpaBO KOMIIETEHTHH HEW3BOPHH TOBOPHHIIM EHIJIECKOT Kao
WHTEPHAITMOHAITHOT je3uKa Ae(UHHUIITY U Pa3BUjajy SHITIECKU je3UK Kao CPEICTBO
KpOCKynTypaiaHe komyHuKaryje (Modiano 1999: 25).

VY Beswm ca onpeuyHuM cxBatamnMa KBepka u Kamipya, koja mpeacraBipajy
OCHOBY ITOMEHYTe Jiebare, HacTaja je 0OMMHA TUTEpaTypa y K0joj ce pa3marpajy
TTEeJIarOIIKH aCTIIEKTH ITUPEHha CHITIECKOT je3HKa 1 IT0jaBe HOBUX BapHjeTeTa, a Koja
ce MOYKe TTOJICTTUTH Ha OHY Koja ce 0aBH: 1) IpOMEHOM CTaTyca M yIIoTe SHIJICCKOT
jesuka (Bamgbose 1998; Acar 2008; Widdowson 1994), 2) xpuTHKOM TpeHyTHE
CUTyallj€ y HACTaBH SHIVIECKOT je3HKa Y TIOTIeAY IIpaKce Koja HHje y cariacHOC-

2 TIlo naBommma Hekmx aytopa (Seidlhofer 2003a), omHOC m3Mel)y WM3BOPHHX W HEHU3BOPHHX
TOBOpHHKA je 1:4, TO HEM3BOPHUM T'OBOPHHIMMA, KOjU T'a KOPHCTE 32 HU3 JIMYHUX U TTOCIOBHHX
motpeda, Mo MUIIJBEHY OBE ayTOpke, 00e30el)yje raBHy yaory y Ha4nHy Ha KOjH C€ SHIJIECKH je3UK
KOPHCTH, O7IpKaBa U MeHa.

3 Kako je Tpagrmn (Trudgill 2011) ucrakao, HHje Iako AeHUHUCATH BapujeTeTe, YKIbydyjyhu
W CTaHJapJHM CHIVIECKH je3WK, alli OHO IO YeMy C€ OBaj BapHjeTeT PasJHKyje O OCTAIUX je
YHIbEHHULA J1a jeé OH HajOMTHHjU BapHjeTeT ca APYLITBEHOI, MHTENEKTYyaTHOT M KYyJITYpOJIOIIKOT
acrekra, Oynyhu ma ce ympaBo oBaj BapujeTeT KOPHCTH y MHCamkY, 1a je IPUCYTaH y 00pa3oBHOM
CHCTEMY U JIa yTIPaBO Hhera y4e HeM3BOPHH FTOBOPHHULIH Y IIKOJIH KA0 CTPAHHU jE3HK.
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TH ca MMPOMEHaMa Koje Cy ce JIeCHIIe Y TEOPHjU 1 Koja ce U AaJbe IMpUIpikaBa MO-
nerna u3BopHor ropopauka (Canagarajah 2006; Cook 1999; Jenkins 20066; Llurda
2004; Seidlhofer 2001) n 3) KOHKPETHUM MPEIIO3UMa 32 OCTBApHUBAHEC HACTa-
BE CHIVIECKOT je3WKa Koja Om ofroBapasa moTpedama M MUJbeBIMa YICHHUKA KOjU
he eHrneckn je3wk yIIIaBHOM KOPHCTHTH Y WHTEPHAIMOHATHO] KOMYHHKAITH]H
ca npyruM Hem3BopHUM roBopHuIMMa (Jenkins 1998; Jenkins 2006a; Matsuda
2003; McKay 2003; Modiano 2001; Rajagopalan 2004; Suzuki 2011; Warschauer
2000). Ilopen eHmieckor je3wka KOju ce KOPHUCTH Kao IPYTH je3UK y 3eMJbama
KaripyoBor criospaiimser Kpyra, U KOju Kao TakaB HUje IPeIMET Haller TPEHYTHOT
MHTEpEeCOBara, y OBUM PaJOBHMa C€ pa3MaTpa W CHIVISCKH je3WK KOjU je KyJ-
TYPOJIOIIKY HEYTPaJaH U KOJUM Ce CITy)Ke HEU3BOPHH TOBOPHUIIM IITUPOM CBETA y
MHOTOOpPOJHUM acTIeKTIMa KOMYHHUKAIHje Ha HHTEPHAIIMOHAITHOM HHUBOY, M KOjH
y TOM cIiy4ajy (pyHKIHOHHUIIE Kao lingua franca’. YV IuTeparypu ce €HITIECKH
Kao lingua franca neuHMIIE KA0 je3UK 32 KOMYHHUKAIIH]Y TOBOPHUKA PA3THUNTHX
MaTepHHX je3uka W MpHUIagHuKa pasnuautux Kynrypa (House 2003), omHOCHO
KOHTAKTHH j€3UK KOjH, Y y’KEM CMHUCITY, KOPUCTE caMO TOBOPHUIIA KOjIMa TO HHje
Matepmn je3uk (KarmpyoB mpommpeHn KpyT), WiH je3UK KOjH, Y IMTHPEM CMHCITY,
KOPHCTE W TIPHUITAIHUAIIA YHYTPAIIHET U CIIOJbANILET KpyTa, MPH 4eMy je Opoj
MpUIagHUKa YHYTpAIIker Kpyra 3HaTHO MambH (Jenkins 2006)°.

Kanma je ped o omimkamMa €HIVIECKOT je3WKa KOjU HEWM3BOPHH TOBOPHHITH
KOPHCTE y KPOCKYITYPATHO] KOMYHUKAII]jH, CBAKAKO OW Tpedalo CIOMEHYTH U
Harope MojennHuX ayTopa kao mro cy Cajmmxodepona (Seidlhofer 20036, mpema
Seidlhofer 2004: 220) u [lenkunconosa (Jenkins 2002, mpema Seidlhofer 2004:
215-216), xoje cy moKymajie na HAeHTUPUKY]Y KapaKTEPUCTUKE SHITICCKOT je3H-
Ka Kao lingua franca Ha JTEKCUIKOM, TPAMAaTHIKOM M (DOHOIJIOIIIKOM HHUBOY Kao
TMIOTIPUHOC CTBapamy OCHOBE KOAM(UKAITH]jE KOja BOAW MPUXBATAY OBOT acIeK-
Ta ymoTrpede SHITIECKOT je3WKa Kao BapHjeTeTa PaBHOMPABHOT ca CTaHIApIHUM
BapHjeTEeTUMa KOjH CITy’Ke Ka0 MOJET Y HAaCTaBH CHIVIECKOT Kao CTPAHOT je3HKa.
Hexke of THX KapaKTEpUCTHKA Cy M30CTaBJbakbe HACTABKA -S y 3. JIMILy jeJHUHE
y MPOCTOM CaJallllheM BPEMEHY, H30CTaBJbakhe WIAHOBA, YIOTpeOda MOTrpenIHuX
00nMKa y JUCjYHKTHBHUM IMHTAbUMa, YOAIMBamke HEMOTPEOHUX MPEAIIOora, Io-

4 Tlojam eHrIecKor je3WKa Kao /ingua franca cBe demhe ce jaBjba y JuTeparypu nopen Beh
YCTaJbEHOT MT0jMa SHITIECKOT Kao cTpaHor je3uka. [1ojenmnan ayropu (Jenkins 2005) He nzjenHadaBajy
0Ba J1Ba 1ojMa, Beh uX pa3rpaHnvaBajy Ha cieqehn HaunH: TOBOPHUIM SHITIECKOT Ka0 CTPAHOT je3hKa
KOPHCTE OBaj je3WK yIIIABHOM y KOMYHHUKAIIMjU ca W3BOPHUM TOBOPHUIIMMA, Hajuemhe y H3BOPHOM
OKpyXemy. LIm/b UM je 1a ce BUXOB je3UK IITO BUILE MPHOIMKN je3UKY N3BOPHOT TOBOPHHUKA, TOK
TOBOPHHMIIM EHIVIECKOT Kao /ingua franca MPBEHCTBEHO KOPUCTE OBaj je3WK y KOMYHHKAIMjH ca
JPYTHM HEH3BOPHUM TOBOPHHIMMA Y HHTEPHAI[MOHATHOM KOHTEKCTY.

5 Tlpouemyje ce ma y oxo 80 mporieHaTa KOMyHHKAlWje Ha €HIJIECKOM Kao JAPYrOM M CTPaHOM
jE3WKy yomiITe He y4ecTByjy n3BopHu roopuHunu (Beneke 1991, nmpema Seidlhofer 2004: 209).
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Tpelial U3roBOp ACHTATHUX (DPUKATHBA, aCHMUIIAIIN], TIOJI0XKA] aKIIEHTa Y PEIH
U JIp., IpH YeMy HHjeIaH Off OBUX BHUIOBA MOTPEITHE yIIOTpede je3nKa, 0 OBUM
ayTopkama, He TPOy3pOoKyje Hecropa3yM U HeycCIelHy KOMyHuKaiujy. Yunu ce,
MelhyTuM, Ja OB HAIIOPHW HHUCY JOBOJRHU Ja CHIVIECKH je3WK Kao lingua franca
CTEKHE CTaTyC BapHjeTeTa W Mojesia Koju he ce KOPHCTHTH y HACTaBU je3WKa.
[Ipoxpomy (Prodromou 2007) kao pa3inor HaBOIW HETOBOJFHO BEJIMKHU y30pakK Ha
OCHOBY KOTa Cy Ce IMOKYIIaJie OJPEJUTH MOMEHYTE OJUTMKE SHIJIECKOT je3UKa KOjH
KOPHCTE HEU3BOPHU TOBOPHUITH. JOIII HUje MOTyhe TOBOPUTH O €HITIECKOM jE3HUKY
Kao lingua franca xao BapHujeTeTy M 300T HEHUCITyHhaBamba KPUTEPHjyMa HEOTIXO/I-
HUX 32 TI0CTOjark-€ HOBUX BapHjeTeTa, Kao IITO Cy TOHABJhAhE JE3MUKUX 00pa3a-
1a y onpelheHoj TOBOPHO] 3ajeTHUITH, CTaHIapAN3allija OBUX je3NIKUX oOpa3aria,
MTOCTOjarbe MIMPOKO MpuxBaheHNX HOPMHU U KoAM(HUKAIja BapHjeTeTa U HETroBa
ymotpeba y mucamy (Prodromou 2007: 48—49). Mejnu (Maley 2010: 35) je ciwd-
HUX CXBaTama, T€ TAaKO HABOIM Ja CE€ CHINIECKH je3WK Kao lingua franca mMopa
MPUXBATHTH Y 00OPA30BHUM KPYTOBUMA, Y H3/IaBAYKO] JICIATHOCTH M CACTABIbALY
TeCTOBa Jla OM ITOCTa0 MOJIEN y HACTaBH, IIITO CE JI0 caja joIur Huje aecuio. M cama
Cajmmxodepona (Seidlhofer 2003a: 15) je cBecHa Aa CBECT O YIIO3U CHIJIECKOT
je3uKa y CBETy aHac HHje paJuKaaHO yTHIIAIa Ha FeTOBY PEKOHIICTITYaTH3aIN]y
1 J1a C€ SHITICCKH je3UK Kao l/ingua franca (WM SHIIIECKH Ka0 WHTEPHAITMOHATHI
je3uk) Hehe mpenaBaTi CBe TOK HE MOCTOjU CBEOOYXBaTaH OIMUC HETOBUX OITUKA.
Omna, Takohe, mpumehyje ma, wako je mMpu3HAT Y (PYHKIIMOHATHOM TIOTJIEHY, CH-
TJIECKH jE3HK KOjU ¢€ KOPUCTH 32 HHTEPHAITMOHATHY KOMYHHUKAIIH]Y jOII YBEK HUje
MIPU3HAT Y KOHIENITYaTHOM, JIMTHTBUCTUYIKOM | TrefaromkoM cmuciy (Seidlhofer
2003a: 12). Hajzan, [lenxkunconora (Jenkins 2012: 490), ymnpkoc 3amaramy aa
yTHYE HAa HA/IJIC)KHE 32 HACTABY CHIVIECKOT je3WKa Jia He MPECTaBIbajy CTaHaapI-
HU CHIVICCKH je3WK (OOMYHO aMEepUIKHd W OPUTAHCKH) Kao jeIMHH MOJIENT Y II0-
IydaBamy YUCHHKA KOju he ra HajBepOBaTHH|e KOPHUCTUTH y KOMYHHUKAITHOHIM
CHTyalHjaMa y KojuMa YTJIaBHOM yUeCTBYjy HEHM3BOPHH TOBOPHUITH, TIPU3HAjE Aa
SHIVIECKH je3WK Kao lingua franca HUje BapHjeTET y TPATUITHOHATHOM CMHCITY T
pedr, caMHUM THM IITO BETOBH TOBOPHHUITM KOjU TIOTHYY M3 PA3IMUUTHX je3UUKUX
1 KyITypHUX CpEIWHA EHIJICCKH je3WK KOPHCTE Ha Pa3InIuT U CEOM CBOjCTBEH
HaYWH.

MeljyTtuM, TO ITO €HINECKU je3UK Kao [ingua franca joul yBEK HHje MPH-
xBaheH Kao BapHjeTeT, He CIpeyaBa ayTope Ja 1ajy Ipeiore 3a HacTaBy CHIJIeC-
Kor je3nka. HacraBa Kojy OBe ayTOpKe Mpeiaky HHKako He MOJpasyMeBa Hr-
HOpHCame CTaHAapaa, Beh Oasmpame KpUTepHjyMa TECTHpama 3Hama yUYCHHKA
Ha EMITHUPHjCKUM JIOKa3MMa U3 MHTEPaKIfje HeM3BOPHUX TOBOPHUKA HA EHIVIEC-
KOM Ka0 MHTEPHAIMOHATHOM jE3WKY WU 0ap mpuxBaTame yrmoTpede 00aruKa Koju
Cce YeCTO M CHCTEMaTHJHO jaBJhajy y TOBOPY HEM3BOPHHX ToBopHHKa (Jenkins
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20060), mpecTaHaKk WHCUCTUPAkHA W HEPEATNCTHUYHNX aMOWIIMja HaCTaBHUKA Ja
NpUOIIKe yYeHHKAa U3BOPHOM TOBOPHHUKY, Ka0 M Pa3BHjabe YYCHHUKOBHX KOMY-
HUKATUBHHUX CTPATETHja KOje Cy 3HATHO KOMIUICKCHHjE O MpHUApKaBamka HOPMH
CTaHIapIHUX BapHjeTeTa y morjeny rpamarndke ucrpaBHocTy (Seidlhofer 2004).
Crmunor cxBarama je u Kanarapana (Canagarajah 2006), koju uctude 1a He Tpe-
0a 3aHEeMapUTH U3BOPHH CHIVIECKH je3UK M MPEACTAB/HATH HEU3BOPHE BapHjeTETE
Kao MoMHHaHTHe, Beh ma Tpeba MpUXBAaTUTH EHITICCKH j€3WK Ka0 XeTePOTeHH ca
BUIIECTPYKUM HOpMama. JOIl HeKH MPeJIo3H 3a peain3aliijy HaCTaBe eHITIECKOT
je3uka koju he yuyeHUIM BaH YIYHOHHIIE KOPHCTUTH YTIIABHOM ca JAPYTHM HEU3BOP-
HUM FOBOPHHIIUMA CY: Pa3BUjarhe CBECTH YUCHHKA O PA3HOIMKOCTH je3HKa, YNME
OU ce MOJUIIO CaMOIIoy3/Iakhe YICHUKA Y BE3H Ca lbUXOBUM EHIVIECKUM je3UKOM
(Jenkins 2006a); n3marame yIeHHUKA pa3THIATHM BapHjeTeTUMa, yBO)eHmhe TUKOBA
HEM3BOPHUX TOBOPHHKA M3 CIIOJbAIIHET U MPOIIUPEHOT KPyra, MPOMEeHa HauuHa
OICHhMBaha YICHNUKA, Y KOMe OM ce Behr akIieHaT CTaBHO HA KOMyHUKAaTHBHY €(H-
KaCHOCT HEro Ha rpaMaTHyYKy WMCIPABHOCT, U3TOBOP W MHTOHAIM]Y U Pa3BHjarbe
cBecTH Oymyhrx HacTaBHUKA M OTIITE jJABHOCTH O TPEHYTHOM KapaKTepy eHIJIeC-
KOT je3WKa W MOTpeOH 3a HaIyIITakheM TPATUITHOHAIHOT BUhema CTaHIapIHUX
BapHjeTeTa Kao jenuHor Monena y HactaBu (Matsuda 2003); ymoTpeba HacTaBHUX
MaTepHujalia Koju ce He 0aBe NCKJPYUHUBO KYITYPOM 3€Majba Y KOjIMa j& CHITICCKH
MaTepmH je3uK, Beh W KyaTypoM 3eMalba ¥ KOjUMa Ce OBaj je3WK y4d Kao CTpa-
an (McKay 2003); mpumarohaBame HacTaBHUX cajpikaja YUECHHUIIUMA M FHUXO-
BHM BpPEIHOCTHMA, KyATypHUM HOpMaMma, MiJbeBUMa U motpedama (Warschauer
2000); m3narame yIeHHKA Pa3roBOpy HEM3BOPHUX TOBOPHUKA Kao Mojesa qo0pe
yrmoTpe0e je3nka, pa3BHjamhe CBECTH CAaMUX HACTaBHUKA O Pa3THINTHM BapHjeTe-
tiMa (Suzuki 2011), m KOHa4HO, peanm3alija HacTaBe IOMONY HacTaBHHKA KOjU
HHUje M3BOPHH TOBOPHHK, a KOjU TIPEACTaB/ba MOMAET TOCTIKHH]H Ol H3BOPHOT
ropopauKa (Cook 1999).

[Topen HaBeneHUX CTyIH]ja KOje Cy TEOPH]|CKOT KapaKTepa YIPKOC KOHKPET-
HAM TIpEIJIO3UMa 3a peaiu3allijy HacTaBe SHIVIECKOT je3WKa, KOju BHUIIEC HHje
OTpaHWYCH Ha 3eMJbe Y KOjuMa ce€ TOBOpPH Kao MmarepmH, Beh koju, mpema by-
rapckoMm (Bugarski 2005), npencraBiba cuMO0I MOIEPHOT JKMBOTA M CPEICTBO
WHTEpHAIMOHATHE KOMYHUKAIIM]jE U JIe0 UICHTUTETa MIIAJUX JbYIU IIUPOM CBe-
Ta KOjH >KHWBE, CTUUY 3Hama W JPYXKE ce KPOo3 OBaj je3WK, Tpeba CIIOMEHYTH U
CTyIHje KOje ce THIy CaMOT OJHOCA HACTaBHHUKA ITpeMa BapHjeTeTHMa CHIJICCKOT
jesuka y HactaBu (Llurda 2004; Llurda 2009). 3aHuUMIENBH Cy pe3ylTaTH OBUX
UCTPaKUBaha, KOJH OJPaXKaBajy CTBAPHOCT ¥ MPOTUBYPEUE TEOPETHCAY O OJIr0-
BapajyhuM mMofenrMa y HacTaBH €HIJIECKOT je3nka. Hamme, pesynratu mokasyjy
Jla HACTaBHUIIM SHIVIECKOT je3MKa KOjU U CAMU HUCY FHeTOBU W3BOPHHU TOBOPHU-
Y TIeHe BPEIHOCTH WU3BOPHOT TOBOPHHMKA M Tozpel)yjy ce HopMama H3BOPHOT,
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CTaHIAPIHOT EHIJICCKOT je3WKa KOjU 33 IHX MPEICTaBJba CUMOOJ CaBPIICHCTBA
y yrmoTpeOu je3unka, Kao 1 Ja BUIIe HHCUCTUPA]y Ha KYJATYPH je3WKa KOjU TIPeajy
HETO Ha CBOjOj WU KYJITypH 3eMajba y KOjIMa Ce CHIVIECKH Takohe KOpUCTH. Y
TOM CITy4ajy He Tpeba Ja Hac n3HeHal)yjy CTaBOBM caMHUX yUEHHKa IpeMa BapHje-
TeTHMa SHIVIECKOT je3uka y HacTaBu (Bamgbose 1998; Dalton-Puffer et al. 1997;
Groom 2012; Matsuura et al. 1994) — HOpMe U3BOPHOT TOBOPHHUKA CY U JaJhE b
TOBOPHHIIMMA EHIJIECKOT K20 CTPAHOT je3MKa, YUYSHHUITH JI0JIeJbY]y BUCOKHU CTATYC
yIpaBO U3BOPHHM BapHjeTeTUMA U M3PaXKaBajy JHBJbCHE MPeMa U3BOPHOM Ha-
IJIaCKy UKo He JKeJie MM He MOTY Jia ra KOPHCTE, JIOK IpeMa HeM3BOPHOM BapHje-
TeTy WMajy HEeTaTUBHM CTaB. JOII jemaH momaTak J0OHjeH y 0BOj BPCTH CTyIHja je
Jla je3WK KOji HEM3BOPHHU TOBOPHHIIH JKEJIe J1a Hayde W KOPHUCTE HUje aMEPHUKH
WM OpUTAHCKY CHIJIECKH Ca TAYHMM HaTIaCKOM, WJIH j€3UK KOjU C€ IMMOTIYHO OC-
Jlarka Ha HOPME M3BOPHOT TOBOPHHKA, Beh EHITIECKH je3WK KOjH MMa TpaMaTHKy
HM3BOPHOT TOBOPHHMKA, JOK j€ JIEKCHKA KYJITYpOJIOIIKH HEyTpalHa U oclioboheHa
(paseonomkux n3paza. Ha oBaj HauWH je OMOBPTHYTO Buheme ayTopa, Kao IITo
je, Ha mpumep, [leaxurconosa (Jenkin 2000, mpema Groom 2012: 53), na ce ymo-
TpeboM oxpehenor Bapmjerera Hamehe npyra KynTypa W yrpoxkaBa HIECHTHTET
KOjH Ce CTHUE yIIOTPeOOM MaTeper je3nKa.

3. METOOJIOT1JA

3.1. LIWbEBU UCTPAXKUBAA U XUIIOTE3E

Kako je Beh HaBeleHO Y YBOJAHOM JIeily, HCTPAXXHBAKE KOj€ j& CIIPOBEICHO
3a motTpebe OBOT pajia UMAIo je 3a IUJb UCIIUTHBAIGE CTABOBA® YUEHHKA M3 Hallle
CpeMHE TpeMa U3BOPHOCTH Y HACTaBH €HIVIECKOT Ka0 CTPAHOT je3uka W yTBphu-
Balbe MUIIJbCHA YUCHHUKA Y BE3U Ca MUTAHEM Jia JIM HacTaBa Tpeda ja Oyje yc-
MepeHa Ha IMOCTH3alkhe HUBOA BIaJlamha je3UKOM KOjHM BIIaJIajy HETOBH U3BOPHH
TOBOPHUIIM U MHCHCTUPAKE HA IPaMaTHYKO] MPEIM3HOCTH U MOIITOBAKkY HOPMH
CTaHJAP/ITHOT CHIJIECKOT je3WKa WM Ha MPHUIIPEMarhe YUYCHNKA 38 KOMYHHKALU]Y
ca CTpaHIMMa KOjUMa SHITICCKH HUje MaTepiH Je3UK U MHCUCTHPAE Ha CII0CO0-
HOCTH YYCHHUKA JIa U3pa3e CBOje MUCIIM MaKO UXOB CHIVIECKU je3UK HUje rpama-
TUYKH Tperu3an (1To oaroapa QyHKIMjH SHITIECKOT Kao lingua franca).

6 Y nuteparypu nocroju HU3 AeuHUIIK]a CTaBOBA, Al y OBOM paay hemo ce ocioHuTH Ha aedu-
HUIMjy Kojy Hynu Hukoma Pot (Rot 2003: 353, mutupano y I'py6op 2012: 6), xoju ux aedunmme
Kao ,,CHCTeMe KOTHUTHBHHUX, €MOIIMOHATHUX W KOHATHBHUX TeHAeHUHWja. OHMU MpPEenCTaBibajy |...]
MEHTAJHY CIPEMHOCT 3a Ofipel)eHn HauMH pearoBama 1 3aT0 YTHIy Ha TO Kako hemo omakars 1moje-

nuHEe 00jekTe, mTa heMo 0 ’UMa MUCIIUTH U Kako heMo Ha ’BHX eMOIIMOHATHO pearoBaTti. CTaBOBH
PEIOBHO MMajy M TUHAMHUYKO JI€jCTBO, Aeyjy Ka0 MOTHBH U MOJCTUYY M YTHUY Ha HAIlle IOCTYIKe .
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VY 1y cBpXY, TIpe n3Bohema caMor HCTpaxKBama MocTaBibeHe cy cienehe
XHUIOTE3e:

1. VueHuIn ¥Majy MO3UTHBAH CTaB M MTpeMa CTaHAapJHOM, U3BOPHOM, CH-
IJIECKOM j€3WKY U IIPeMa HEM3BOPHOM €HIVIECKOM je3HKy’ Y KOjH Cliafia M FhbHXOB
CHIJICCKH je3UK;

2. YueHuIm cMarpajy a HacTaBa CHIVIECKOT je3uKka Tpeba aa Oyme yeMepe-
Ha Ha MPHUNPEMarbe YICHHKA 32 MHTEPHAIIMOHAITHY KOMYHHKAIU]Y ca IPYTUM He-
W3BOPHHM TOBOPHUIIMMA, & HE Ha MPHJPKABAKHE HOPMH CTaHIAPIHIX BapHjeTeTa
y MomIely TpaMaTHIKe UCTIPABHOCTH.

3.2. UCTIUTAHUIN

HctpaxkuBame je HUBHO CHPOBEICHO y APKABHUM CPEABUM CTPYUYHUM
HIKOJIaMa, a He Y (UIIOJIOMIKMM THMHa3ujama, Oynyhu na ce v cam HacTaBHH IIPoO-
rpaM 3a GHIVIECKU je3UK Yy OBHMM JBEMa BPCTaMa CPEA-OLIKOJICKOI 00pa3oBama
Yy U3BECHOj MEpPHU Pa3JIUKyje y TOM MOTIIENY IUTO C€ YUYCHULHU (PUIIOIOMIKHX THM-
Ha3Mja, Mope]] Tora IITO CTUYY KOMYHHKATUBHE BEIITHHE HEOIIXOIHE 32 KOMYHH-
Kallijy ca TOBOPHHUIIMMA APYTUX je3uKa, IpUIpeMajy 3a Oyayhe mpoydaBame eH-
IJIECKOT je3MKa M KIbMPKEBHOCTH, KA0 U HCTOPHjCKOT U KYJATYPOJIOLIKOT KOHTEKCTa
KOjU Cy HEOIIXOJHHM 32 NMPAaBHIIHO Pa3yMeBambe KILIDKEBHHUX Jefla U APYTHX KyJ-
TYPOJIOILIKY 3Ha4ajHUX TEKCTOBA HA OBOM jE€3HKY, OAHOCHO 32 yIOTpeOy eHIJIECKOT
Kao cTpaHor je3uka (rmo nedununuju [IeHKnHCOHOBE).

VY uctpaxkuBame je yKJbyueH y30pak o cenamaeceT asa (N=72) yueHuka
CpeAmUX CTPYyUHHUX MIKojia cienehux o0pa3oBHUX Mpoduia YeTBOPOTOAUIIIHET
oOpaszoBama: (hapmarieyrcku Texauuap (N=27), Baciurad (N=24) 1 eKOHOMCKH
texuuuap (N=21). CBu ucnuranuuu cy yueHuuu tpeher paspena (yspact 17-18
roguHa). CBUM UCIIMTAaHULIMMA j€ CHIVIECKH je3UK MPBH CTpaHM je3uk. Hacrasa y
IbUXOBUM OZICJbEE-MMA OJIBHja CE [10 HACTABHOM MPOrpamy KOju OJroBapa HUBOY
b1 (Bajeonuuxu esponcku oxeup 3a dcuge jesuxe: yuerbe, HACMasa, OYerbusarve).

3.3. IHCTPYMEHT U MPOLEJYPA

Y mwpy nobujama mojaraka y HUCTpaXkuBamy KopHIIheH je aHOHHMHH
YIUTHUK KOjH CYy MUCIIMTAHUIIM TIOIYHhaBaJId TOKOM jEIHOT Yaca CHIVICCKOT je3HKa
y jyHy 2014. roguHe y mpucycTBY UCTIMTHBA4a KOjH UM je OMO Ha pacroyiaramy y
ciydajy HejacHohe. YIUTHHK C€ CacTojao Off YKYITHO 26 MuTama. Y IPBOM eIy

7 Y pany he ce mon HEM3BOPHHUM SHITIECKHUM jE3MKOM TTOIPAa3yMEBaTH €HINIECKH je3HUK KOjU TOBOpE
FbCTOBH HEM3BOPHHM TOBOPHMIM y KOMYHHKAIHMjH ca JPYTMM HEU3BOPHHUM TOBOPHHMIMMA (HIIp.
craHoBHUIM Janana, Hemauke, CpOuje u ci.).
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ce Hamasuna 21 TBpama’ Kojy Cy MCHHMTaHUIN MPOLEHUBAIN KOPUIITNEmHeM JeT-
Bopocrernene JInkeproBe ckaye (1 — yommre ce He cllaxkeM, 2 — He CllaXkeM ce, 3
— ClTaxeM ce, 4 — y MMOTIYHOCTH ce ciaxeM). TBpImbe Cy ce OJJHOCHUIIE Ha CaroBop-
HUKE Y KOMYHUKAIIMjU HA CHIVICCKOM jE3HKY, KYITypy Y HAaCTABHUM MaTepHjaliu-
Ma, CTaTyC CHIVIECKOT je3UKa y CBETY, MHCUCTHPAEe Ha IPaMaTHYKOj UCTIPABHOCTH
W MOJIeN M3BOPHOT TOBOpHUKA. JIpyrH Jieo YIHUTHHUKA CaapiKao je 2 TMHuTama ca
HaBEJICHUM OJITOBOPHUMA KOje je Tpebao 3a0KpYKUTH. JeTHO MTUTAmke ¢ OTHOCH-
JIO Ha BapHjETET CHIIIECKOT je3rKa KOJUM OW MCITUTAHUIIN KEJIeTH J1a TOBOpE, JOK
ce IPyTUM ITUTamkEeM HACTOjajIlo OTKPUTH 3a KOjy BPCTY KOMYHHKAIIH]e UX HacTaBa
SHIJIECKOT je3uKa IpuIipeMa (3a KOMyHHKAITH]y ca HU3BOPHUM, HEU3BOPHUM TOBOP-
HUTIIMA WK oO0ema rpymama). Tpehu 1eo ymuTHHKA ce cacTojao O TP IMHUTAmha
OTBOPEHOT THIIA KOja Cy C€ OHOCHIIA Ha YITOTpeOy SHIVIECKOT je3MKa BaH yIHOHU-
IIe ¥ ITUJb HACTaBe OBOT je3HKa.

3a KBaHTUTAaTUBHY 00pamy mojaraka J0OHMjeHIX Y TIPBOM U JIPYTOM TSIy
ncTpakuBama (TBpame 1-21, 22. u 23. murtame) kopuihed je mporpam SPSS
18.0, mpu yemy cy kxopumrhene ciexehe amammse: NECKpUNITHBHA CTAaTHCTHKA
(cpemmsa BpemIHOCT, MPOIEHTH, CTaHAapIHa JAeBHjaMja) U (pakTopcka aHanmmsa’,
JIOK je Y KBaJUTAaTHBHO] aHAIM3H TToaTaka MoOWjeHNX y TpeheM menmy UCTpasku-
Bama (24-26. mutame) KopulTheHa aHanu3a caapkaja.

4. PE3YIITATU UCTPAKMBABA

Kaxo je Beh HaBeneHo, y IMJbY MCHHMTHBAA TCHEPAIHOT CTaBa yYCHHKA
IpeMa U3BOPHOCTH y HACTaBH CHIVIECKOT je3uKa kopuiiheHa je JlnkeproBa ckaa,
YHja TOy3AaHOCT U3HOCH 0= ,656. OBa JOHEKIIe HHXKa BPEJHOCT MOXKE CE MPUITHU-
cartu Behem OpojeM MPETIOCTaB/beHUX KOHCTPYKaTa yKIbYUECHUX Y CKaIIy.

Ha ocHOBy cpenme BpeIHOCTH YKYIHOT pe3yirTara Ha CKalH CTaBOBa
(M=2,90; Std. =0,263; min=2,21; max=3,84), morsio O6u ce pehu 11a je reHepayHu
CTaB UCIHMTAHUKA IIPeMa U3BOPHOCTH Y HACTABH CHIVIECKOT je3MKa YMEPEH ca TeH-
JICHITM]OM Ka ITO3UTHBHOM.

Panu neraspHuje aHamm3e CTaBOBa, ONTOBOPH HCITUTAHUKA JOOUjEHUX Y TIp-
B0j 21 cTaBIM MOAPBIHYTH CY PaKTOPCKO] aHATIM3H. AHAIIN3a [TTABHUX KOMITOHEH-
TH (BapMMakc poTaiuja) OTKpHIIa je IPUCYCTBO cefaM (hakTopa Koju objamima-

8 [lojennHe TBpIEE M3 MPBOT JIeNa YIUTHUKA OCIamajy ce Ha YIHUTHHKE KOjH CYy C€ KOPUCTHIH
Yy UCTpaKMBabKMMa CIIPOBEACHUM Ca YUYCHHIIMMA CHITIECKOT Ka0 CTPAHOI je3HKa y MHOCTPAHCTBY
(Matsuura et al. 1994; Timmis 2002; Jenkins 2005).

9 3axsamyjem ce ap Jenenu [pyOop Ha momohu Tipu cipoBohemy pakTopcke aHaIH3e.
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Bajy 660,52% ykynHe BapujaHce. Pesynrtarn mokasyjy Ja cTaB MCIIUTAaHUKA YMHE
cnenehe KOMIIOHEHTE:

1.

[IpBu dakrop, koju objammana 17,30% ykymnHe BapujaHce, unHe cienehe
mBpame: T3, TS5, T11, T12 u T17. CBe TBpAmE OgHOCE CE HA W3BOPHE
TOBOPHHKE, FbUXOBY KYJITYpY M Hamiacak, Kao U Ha )eJby UCTIUTAaHHKa J1a
MIpOyYaBajy U3BOPHY KYITypy U JIa BIIajajy SHIIECKUM je3UKOM Kao Hhe-
TOBH M3BOPHU TOBOPHHUIIH, 300T "era hemo oBaj (pakTop Ha3BaTH MOIEI
W3BOPHOT TOBOPHHUKA;

Hpyru dakrop, xoju objammasa 14,37% ykyrnHe BapujaHce, YHHE Clie-
nehe TBpame: T7, T8 u T14. bynyhu na ce oBaj gaxTop omHocH Ha (HiIy-
EHTHOCT, 0e3 003upa Ha rpaMaTHUIKy HCIPABHOCT MCKa3a WIH ,,Momena’
Koju Tpeba omoHamarw, HazBaheMo ra (DIyeHTHOCT y yIoTpeOu eHryec-
KOT je3HUKa;

Tpehu daxrop, koju objammaa 8,83% ykymHe BapujaHce, unHe cienehe
mBpame: T1, T6 m T13. OBaj dakrop hemo Ha3BaTH EHIVICCKH jE3WK Y
CITYXOW HEM3BOPHUX TOBOPHUKA C 003UPOM Ha TO JIa CE€ TBPAE OJHOCE
Ha yrmoTpeOy EHITIECKOT je3nKa Y KOMYHHKAITHjU ca HEH3BOPHUM TOBOP-
HUIIMMA ¥ JKeJbY YUCHHKA Jla CE Ha YaCOBUMA CHIVIECKOT je3hKa Mpoydva-
Bajy JApyre KyJIType, a He caMo U3BOPHa;

YerBpTH (akTop, koju objammasa 7,10% ykymHe BapujaHce, YHHE Clie-
nehe tBpame: T9 u T15. OGe TBpAmE OXHOCE Ce Ha MPHUTATHOCT €H-
TJIECKOT je3WKa CBUMa KOjHu Ta roBope (He caMo yHyTpaimrmeMm, Beh u y
CHOJBAIHEM M TPOIIUpeHOM KalipyoBoM Kpyry), U y CKIaay ca THM
hemo oBaj (pakTOp HA3BATH CHIVICCKH jE€3UK TPUITATIa CBUMA;

Iletn daxrop, xoju objammasa 6,90% ykynHe BapujaHce, YuHE cienche
mBpame: T2, T10 u T19. Bynyhu na je oBme Harmacak Ha HUBOY BJIaJlamba
SHIJICCKHM je3UKOM KOjH je IIITO OJIMKW HUBOY U3BOPHOT TOBOPHUKA, OBAj
¢axrop hemo Ha3BaTH U3BOPHH TOBOPHHUK KAO MOJIEN ,,TPABUIIHE " YIIOT-
pebe je3nka;

[ectu hakTop, koju objammasa 6,10% yKyrHe BapujaHce, YnHE cienehe
mBpame: T16 u T20. bynyhmn na ce TBpame omHOCE Ha HHCTPYMEHTAII-
HY IUMEH3HU]y ydema U yrmoTpede eHIIeCKor je3nKa, oBaj (paktop hemo
Ha3BaTH EHIVIECKU KA0 CPEJCTBO MHTEPHAIIMOHAIHE M KPOCKYITYpaiHe
KOMYHUKAIIH]€;

Cenmu (haktop, xoju oOjammasa 5,90% ykymHe BapujaHce, YWHE Cie-
nehe tBpame: T4, T18 u T21. Mehytum, T21 norudku mpumama Ipyrom
¢dakropy, nok T18, koja 300T mporrycra ayTopa yKJbydyje IBe TUMEH3H]e
CTaBa M CaMUM THM HUje TIpeIM3Ha, MOpa OUTH MCKIbyUeHA U3 aHaJH3e,
MTO pe3yiTupa cBohemeM (akTopa Ha jenHy TBpamy — 14. bymyhm ma
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(haktop gnHE HajMame aBe TBpame (Dornyei 2009), oBaj dhakTop ce gape
y aHanmM3| Hehe y3umaru y 003up, Tako Aa he ce majpa ananmsa 3aCHABATH
Ha TIPBUX IecT (akTopa.

HaBenmene KOMIOHEHTE CMO KOPHCTHIN Y Jajb0j aHAJIW3H, Y KOjOj CMO
JKeJIeIH Jia MPOBEPUMO CPEIEbe BPETHOCTH 10 nojeanHadyHuM (akropuma. Ko-
pumhiemeM JeCKPUNITUBHE CTATUCTUKE JIONLTH CMO JIO ciiefiehuX BpeTHOCTH MpH-

kazanux y Tabemm 1:

Kommonenra Pacnon Cpenma Cranpgapana
BPETHOCTU Bpeanoct (M) | nesujaumja
(min-max) (Std.)
Mooen uzeopHoe cosopHura 1,60 — 4,00 2,80 ,492
@nyenmnocm, a He 2pamMamuyKa 2,33 -4,00 2,99 ,376
npeyusHocm y ynompeou
eHelecKoe je3uxa
Enenecku jesux y cyocou 1,33 -4,00 2,87 517
HEeU380PHUX 20BOPHUKA
Enenecxu jesux npunaoa ceuma 2,00 -4,00 3,14 471
Use0opHu c06opHUK Kao moden 1,00 -3, 67 2,48 551
npasuine ynompeoe jesuxa
Enenecku xao cpedcmeo 1,33 -4,00 3,22 ,498
UHMEPHAYUOHATIHE U
KPOCKYIMypanne KOMyHuKayuje
Tabena 1.

3amakaMo Jla Cy CTABOBH YYEHHKA MpeMa M3BOPHUM W HEH3BOPHHUM Ba-
pujereruma nozesbenu. [Ipumehyjemo, Takohe, na je cpenma BpeIHOCT 0JroBopa
MCIUTAHKWKA Ha CKaJIM CTaBOBA BUIIIA Y JAPYroj, Tpehoj, 4eTBPTOj U 1IeCTOj KOMITO-
HEHTH (KOje Ce OJIHOCE Ha MHTEPHAIIMOHAIHU KapaKTep SHIVIECKOT je3uKa), y Ofl-
HOCY Ha Cpe/iiby BPEIHOCT y OCTAJIMM KOMIOHEHTaMa Koje Ce OJJHOCE Ha M3BOPHE
BapHujeTeTe U MOJE] M3BOPHOT roBopHUKa. KacHuje hemo ce OCBpHYTH Ha cpe/iibe
BPEIHOCTH JI00Mj€HEe Y OBOM JIeNly aHaJli3e Kako OMCMO MOPEIMIN MOjeIMHAuHE
KOMIIOHEHTE MCITUTHBAHOT KOHCTPYKTa, OMHOCHO CTaBa yYeHHWKA MpeMa Bapuje-
TETUMa CHIVIECKOT je3MKa, ca Bapujadiiama Koje Cy Ce HM3JIBOjHIIC Y OJrOBOpUMA

HcnuTaHuKa Ha 24, 25. u 26. nuTame.
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V cnenehoj dasm anammse (22. muTamke) W3padyHAT je MPOICHAT HCITH-
TaHWKa KOju OW JKeJenmu jJa roBope OpurtaHckuM (25%), amepuuxum (40,3%) u
HUjeTHUM BapHjeTeToM eHrneckor jesuka (34,7%). Ha ocHOBy oBor pesynrara
OUHUTJICTHO je Aa je Mehy ucuTaHurMa moIyIapHAjiH aMePUIKA Ol OPUTAHCKOT
BapHjeTeTa, MTO OM ce MOTIIO 00pa3IoXKUTH BehoMm mpucyTHOIhy KyITypHHX U
3a0aBHHX caapikaja Ha aMEePUIKOM HarlacKy y MEAHWjuMa, U CaMHM THM Behom
M3IIOKEHONY HCIMTaHWKA OBOM BapHjeTETy, il M H3JIOKEHOIIhy aMepHdKoM
BapHjeTETy KOjU HACTAaBHUK KOPHCTH Ha dacy. Huje 3aHeMapspuB HH TpOIlCHAT
WCIHTAHWKA KOJH CY 33JI0BOJHbHU THME KaKO 3ByUH FHHXOB CHIVIECKH JE3UK M KOjH
He OM ’KeJIeTH 1a TOBOpEe HU OpUTAHCKUM HU aMEPUIKUM BapHjETETOM, IIITO OJrO-
Bapa TBpImaMa u3 Tpeher u geTBpTor dakropa.

V mocnenmeM MUTamky 3aTBOPEHOT THNA (23. THTamke), Y KOME CE€ O UCITH-
TaHHMKa 3aXTEBAJIO J]a OJ[peJie 32 KOjy BPCTY KOMYHHUKAIIM]jE UX MPHUIPEMa HacTaBa
EHIVIECKOT je3uKa y IIKoNr, Hajeehu nmporeHar nenutannka (84,3%) je onroBopuo
Jla UX HACTaBa IMpHIIpeMa 32 KOMYHHKAIM]y W Ca W3BOPHUM M Ca HEH3BOPHUM
TOBOPHHIIUMA, JIOK j€ 3HATHO Mary MPOIEHAT OJIT'OBOPHO Jia X HacTaBa MpuIpe-
Ma 3a KOMyHHKanujy camo ca Hen3BopHuM (11,4%) n M3BOpHMM TOBOpPHHUIIIMA
(4,3%).

Crnenehu cy aHamM3upaHW OATOBOPH MCIUTAHWKA HA MHUTaka OTBOPEHOT
trma (24, 25. u 26. MTamke) y KOjuMa ce Ol HCTIMTAHUKA 3aXTEBAJIO J1a HAITHIITY
Jia JTM cy OWITK Y TIPUJTHIIN JIa KOPUCTE SHIVIECKHU je3UK BaH YUYHOHUIIE U JIa OIUIITY
Te CUTYyalldje, 1a HaBeIy CUTyallHje y KojuMa MHUCHe Aa he KOpUCTUTH €HITICCKH
jesuk y OoymyhHocTH, ma m3abepy jeaHy o MOHyHEHHX OIIHja Koja c€ OTHOCH
Ha ITUJb HACTABE CHIVICCKOT je3WKa (rpaMaThdka MCIPABHOCT HACYMPOT (IIyeHT-
HOCTH) M Ha Kpajy aa objacHe cBOj n300p.

OxroBopu MoKasyjy Ja Cy HCIUTAHUIM YIIIABHOM KOPHCTHIIM CHIJIECKH
j€3WK y KOMYHUKAIHM]H ca APYTUM TOBOPHUIIMMA KOjIMa OBaj je3WK Takohe Huje
MarepmkH, OJHOCHO y KOMYHHUKAIMjU ca MPHIAJIHUIMMA PA3THYUTHX jE3HUIKO-
-KYATYPHUX 3ajeIHHIA Y KOjOj Ce MPUMAaT Jaje Cropa3yMeBamy U YCIEITHOM H3-
pakaBamy MHCIH, a HAPOUUTO Ha MyToBamuMa (26 om ykymHO 50 mcnUTaHMKa
KOjU Cy KOPWUCTHIIM €HIJICCKH j€3WK BaH YUYHOHHWIIEC) — JIETOBAFhE, EKCKyp3Hja U
rmoceTa 3eMJbaMa y HHOCTpaHCTBY. Tpeba nctahu 1a je o1 oBor 6poja HCIIUTaHUKa
caMo jellaH MCIIMTAHUK KOPUCTHO CHIVIECKHU je3UK Y 3eMJBH y KO0jOj j& 0Baj je3UK
Matepmn — y EHTneckoj (mako HHje Mpenu3upaHo ca KOjuM TOBOPHUIIIMA — H3-
BOPHHM VI HEM3BOPHUM ), JIOK CY OCTAIIM KOMYHUIMPAIU Ca CTPAHUM JPiKaBIba-
HAMa (HEM3BOPHUM TOBOPHHUIIMMA CHIVIECKOT je3WKa) y 3eMJbaMa y KojuMa €H-
IJIECKH HUje MaTepmH je3uk. Pehe cy cutyarmje y KojuMa ¢y KOPUCTHITH SHITISCKH
jE€3UK y KOMYHHKAIHjU ca CTpaHUM Jp)kaBjbaHuMa y Cpouju (9 ucrnmranuka), a
Kao0 MpUMepe MCIUTAHUIM CY HABOJMIM KOMYHHUKAIM]y Ca CTPaHIIMMA y TIOCETH
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Cp0wuju u IpujaTespuMa U3 HHOCTPAHCTBA Koju mohy y Cpbujy. Jeman ox mpumepa
CUTyallHje yImoTpeOde SHITIECKOT je3WKa BaH YUYHOHHUIIE MPEACTaBha U yHmoTpeda
OBOT je3WKa Ha WHTEPHETY, Koja IMoapa3yMeBa KOMYHHKAIH]y Ha IPYIITBCHUM
Mpekama, MPETPAKUBAKBE M YIIOTPeOy pasIuuuTHX canpkaja. OBH pe3ynTaTH
caMo MTOTBphyjy BUCOKY Cpemy BPEIHOCT mecTe KoMmonenTe (B. Tademy 1), koja
ce OJTHOCH Ha yNoTpeOy SHITIECKOT je3hKa Kao CPe/ICTBa HHTEPHAIIMOHATTHE KOMY-
HUKalyje. 3aHUMIBUBH Cy U OATOBOPH MCITUTAHUKA KOJH Cy KOPUCTHUIIN CHIJIECKH
JE3WK ca CBOJUM CYHApPOIHHUITIMA 300T ycaBpIlIaBama je3nKa, ajli | Y IIajiu.

Crugaan pesyaTatu 100Hjajy ce aHaJN30M MUNULEHa UCTIUTAHNKA Y BE3H
ca cuTyaIrijama y kojuMma he KopucTUTH SHINIECKH je3uK y Oymyhrocth. Jlok camo
jemaH NCTUTaHuK (01 YKYITHO 51 MCIIUTaHWKa KOjU Cy OATOBOPHIIN) MHCIH 1a he
SHIJIECKH j€3UK KOPUCTHUTH y 36MJBH Y KOjOj j€ OBaj je3UK MaTepu (AycTpaujn),
octanux 50 Mucnu n1a he eHIIeCKH je3UK KOPUCTUTH Y KOMYHHKAITH]H ca CTPAHIM
Jp>KaBJbaHUMa (M3BOPHUM W HEM3BOPHUM rOBOpHHIIMMA). McuTaHuIy cy HaBe-
nu crneaehe cutyarije y kojuma he KOpuCTHTH SHIVIECKH je3uK y OymyhHOCTH: Y-
ToBame (26 ucnuTanmka), mocao (18 ucnuranmka), KOMyHHKAIHM]y ca CTpaHIIIMa
(12 uciuTaHmKa) U MIKOJIOBAFhE Y MHOCTPAHCTBY (5 UCTTUTAHUKA).

Ha xpajy, y mutamy y KoMe ce Ol ICTIUTaHWKa 3aXTeBa Ja u3adepy jenHy
on moHyheHnx ormmuja Koja ce OMHOCH Ha IWJb HACTaBe CHIVIECKOT je3WKa M Ja
objacuae cBoj n300p (1. HacTaBa €HIVIECKOT je3WKa y IIKOJIW Tpeba Ja CTaBH aK-
[IeHaT Ha MMOCTHU3akhe HUBOA BiIaJlaba je3MKOM KOJHM BJIaNajy FETOBH M3BOPHHU
TOBOPHHII M WHCHCTHPAhE HA TPaMaTHIKOj MPEIHU3HOCTH, 2. HACTaBa EHIJIECKOT
je3uKa y mikoJu Tpeda Ja CTaBH aklleHaT Ha IPUIPEMamke YICHUKA 32 KOMYHHUKa-
[IHjy ca CTpaHIIMa KOjuMa CHIJICCKH je3MK HUje MAaTEePHH je3UK U WHCUCTHPAHE
Ha CITOCOOHOCTH YYCHHKA Ja M3pa3e CBOje MHCIN MaKO FHbHUXOB CHITIECKH je3UK
HHUje TpaMaTHIKH Ipenn3aH), Opoj HCITUTaHUKA KOjH Cy W3a0paiu IIpBY OIIIH]Y je
CKOpO YETHPH TIyTa MamU 0J1 Opoja NCITUTaHUKa KOjH Cy W3a0paiiu APYyTy OIIIH]Y,
HITO C€ HE CIaXe ca CPEAUM BPEIHOCTUMA TIPBE, JApyre U Tpehe KOMIIOHEHTE,
Koje cy npudmmkHe (B. Tabemy 1).

Kao o6pa3znoxeme cBOT n300pa, HCTIMTAHUIIA KOjH Cy M3a0pasid IpBY OII-
[Ijy HaBEJIH Cy pa3jiore Koje OMCcMOo MOTIIM TpynHucaTh y ciieache kateropuje koje
UCTHYY MCIPABHOCT U MPELU3HOCT Y YIOTPEeOH SHINIECKOT je3nKa:

1. IPEHUM3HOCT JE BAXHA (amp. Mucaum oa je 6ajxcrho Hayuumu je3ux
wmo 6osme u npeyusnuje; Mucaum oa je bumno wmo 6osbe 3Hamu jezux;
Hajbome je ykonuko ea HeKo 3Ha KAo U360PHU 2080PHUYU, V CYNPOMHOM
mpebda paoumu Ha wmo 60/bem U32080pY U SPAMAMUYY, M. YCABPUIABA-
mu ea; bumno je oa ce jezux yceoju npasuiHo u 0a ce maxo u KOpucmu;
Baoicro je oa xomynuxayuja ca uzeopnum coeopuuyuma 6yoe Ha 3a8uo-
HOM HUBO0Y.)
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2.

EHIJIECKU JE3UK JE ITPBEHCTBEHO IIOTPEFAH 3A KOMYHU-
KALIMJY CA U3BOPHUM, A 3ATUM 1 HEU3BOPHHM I"OBOPHU-
HUMA (amp. Tpebano 6u npeo oa 3Hamo eneiecku 000po Kako OUCMO
APUYATU CA Foe208UM U3BOPHUM 2080OPHUYUMA, KAO U CA OCMATUM CIMPAH-
YUMa Kojuma enenecku Huje mameprou jezux.)

C npyre cTpaHe, 00pa3okema ogadupa ApyTe OMIHje MOTY Ce CBPCTaTH

y cnenehe kareropuje xoje majy mpuMar yCIenTHOj KOMYHUKAIM]H U CIIOpa3yMe-
Barby HaJl HHCUCTUPAHEM Ha IPaMaTHUKO] UCTIPABHOCTH:

1.

CIIOPABYMEBABE JE BUTHUIE OI I'PAMATUYKE HMCIIPAB-
HOCTWU (bumna je komynuxayuja u cnopazymesarbe ca cmpaHyumd, da
epamamuxa he ce 8pemeHom cagraoamu, a jesux ycaspuiumu, bumua je
CHOCODHOCT CHANAMCELA Y CUMYAYUU U USPAXHCABAILA MUCTU, 4 He epa-
mamuuka npeyusnocm, I pamamuuxa npeyusHocm je Oumua, anu je MHo-
20 bumnuja sewumuna komynukayuje, Cnopasymesarve je mocyhe u nopeo
epamamuyke HeucnpasHocmu,; I pamamuuxka npeyusHocm je oOumua, aiu
He u npecyoHa 3a paszymesarwe, bumnuje je pazeujare oxabynapa 00
epamamuyxe npeyusHoCmu. )

N3BOPHOCT HUJE LINJb (Bummno je cogopumu enenecku jesux, a Huje
OUMHO 2080pUMU 20 KAO U3BOPHU 2080PHUYIL. )

NHCUCTUPABE HA TPAMATHUYKOJ UCITPABHOCTU AEMOTU-
BUIIE (Cmanno ocspmarve na epamamuxy cnpedasa yyeHuka 0d ce
0cn00600u U passuja sewmuny KoMyHukayuje, Yuerbe eneneckoe jesuxa
mpeba da byde 3a6asHo, a He 0a 000Uja UHCUCTIUPAIbeM HA 2PAMATNUYKO]
npeyusHoCmu.)

5. IUCKYCHUJA

[Ipe unTepnperanuje JOOHjeHUX pe3yiaTaTa HCTpakHBamba 1 n3Bohema 3a-

KJby4aka, Tpeba HAlOMEHYTH JIa je€ UCTPAKHUBAE MPEICTABILEHO Y paly Marber
o0rMa, OJIHOCHO, Y Hhera je YKJbyUeH PeJaTUBHO MaJid OpOj UCIIMTAHUKA U MaJIH
0poj oOpazoBHUX mpoduia. JOIII jegaH o1 HelIoCTaraka je TO IITO HUCY CBH UCITH-
TaHWIIM OJITOBOPUIIM Ha MUTama y Tpehem aeny ynmuTHHKA, Tako Ja je y aHau3H
nojaTaka kopuiheH Opoj oAroBopa MamH 0Jl O4eKUBaHOT. Ha Kpajy, y YITUTHUKY
je HaBeJleHa caMo IpaMaTHyKa UCIIPABHOCT KA0 jeIHa O]l HOPMHU CTaHIapIHOT CH-
IJIECKOT je3HKa, KOjHX MMa 3HAaTHO BHINE (Ha (DOHOJOIIKOM, JIEKCHYKOM, CEMaH-
TUYKOM, TIPArMaTHYKOM HHUBOY ).
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Jla ce mojiceTMMO, HCTPAXKHUBAILE j€ CITPOBENICHO KAKO OM Ce UCTTUTANIN CTa-
BOBH YYEHHUKA M3 HAIlle CPEIUHE MpeMa M3BOPHOCTH Yy HACTABU CHIVIECKOT Kao
CTPAHOT je3WKa U YTBPMIIO MUIIUBbCHHE YUCHHKA Y BE3H Ca MUTAmEM JIa JIM HACTa-
Ba Tpeba ma Oyze ycMepeHa Ha ITOCTH3amhe HUBOA Badama Je3MKOM KOjUM BIIanajy
HETOBU M3BOPHU TOBOPHHUIM U HHCUCTHPAE Ha IPaMaTUYKO] IIPEIIM3HOCTH H T10-
NITOBakby HOPMHU CTaHJApHOT SHIVICCKOT je3WKa MJIM Ha MPHUIIPEMarhe YUeHHKa
3a KOMyHHKAITH]y ca CTPaHIIMa KOjuMa CHIVICCKU HUje MaTePHH je3UK U WHCHUC-
TUpPaE Ha CTIOCOOHOCTH YYEHHUKA JIa U3pa3e CBOj€ MHUCIH HAKO HHHXOB CHIVICCKH
JE€3UK HUje TpaMaTHIKH MPEIu3an (ITo oAroBapa PyHKIHMjH HHTSPHAIIMOHAITHOT
SHIJIECKOT je3WKa / CHIJICCKOT je3uka Kao [ingua franca).

Cynehu o pesynraruMa, reHEpaaHH CTaB MCHHUTAHUKA MPeMa H3BOPHOC-
TH y HACTaBH €HIVIECKOT je3WKa je YMEpEeH ca TCHICHIIHjOM Ka TO3UTHBHOM, W3
yera MpoM3KIIa3y J1a HCITUTAHUIM HEMajy HeraTHBaH CTaB HU MpeMa U3BOPHOM HH
peMa HEM3BOPHOM CHITIECKOM je3WKY, IITO JISIMMHYHO MOTBplyje MPBY XHIIO-
te3y. OBaj pe3ynrar moTephyje u To mTo je Opoj yueHHKa KOjU JKeJle Ja KOPUCTE
SHIVIECKH je3WK Y KOMYHUKAIUjH ca W3BOPHUM TOBOPHHITIMA TPHUOIMIKHO jeTHAK
Opojy TOBOpHHKA KOjH JKeJIe Aa Ta KOPUCTE Y KOMYHHUKAIHM]H Ca HEM3BOPHHUM TO-
BopHHIIMMA. McTa je cuTyanuja u ca )KeJboM UCITUTAHNKA Y BE3U ca MPOyYaBabeM
W3BOpHE M HEM3BOpPHE KYNType Ha YaCOBHMA CHIVIECKOT je3WKa, INTO HHje y ca-
TJIACHOCTH ca OpojeM MCTIHTAaHUKa KOjH BOJIE YIIOCHHUKE KOjU MPEACTaBIbajy pas3-
JTUIUTE KYIType, YKIbYIYjyhn U BbUX0BY, KOjH je Behn o Opoja nCITUTaHuKa KOju
npedepupajy yIIOSHUKE KOjU TPECTaBbajy M3BOPHY KylITypy. Takohe je Behu
0Opoj UCTIUTaHWKA KOjH JKeJIe 1a Ha YaCOBMMA CHIVIECKOT je3WKa, TTOpe] CHITISCKOT
je3uKa KOju TOBOPE FHETOBU M3BOPHH TOBOPHHUIIH, UYjy KaKO OBaj jE3WK KOPUCTE
HETOBU HEU3BOPHU TOBOPHHMIIH.

Ocnamajyhn ce Ha omHOC Opoja MCIIMTaHWKA KOjU CMarpajy na HacTaBa
SHIJIECKOT je3WKa Tpeba Ja CTaBH aKIleHAT Ha MMOCTU3alkhe¢ HUBOA Ba/ama je3U-
KOM KOJHM BJIa/Iaj)y F-ETOBU M3BOPHU TOBOPHUIIM M MCHUTAHUKA KOjU CMAaTpajy
Jla HacTaBa CHIVIECKOT je3rKa Tpeba Jia CTaBH aKIeHAT Ha MPHUIIPEMarbhe YICHUKA
3a KOMyHHUKAITH]y ca CTpaHI[IMa KOjuMa CHIVIECKH HUje MaTePHH je3UK, MOKEMO
TOTBPJIUTH M JIPYTy XHUIIOTE3y — YUCHUIIM CMATPajy Jla HACTaBa CHIVIECKOT je3HuKa
Tpeba Ja Oy/lie ycMepeHa Ha MPHUIPEeMamke YUeHHKA 32 HHTEPHAMOHAIHY KOMY-
HUKAIMjy ca JPYriM HEH3BOPHUM TOBOPHHUIIMMA, & HE Ha MPHUJPIKABAKHE HOPMHU
CTaHJAp/JHUX BapHjeTeTa y TOIIeAy IpamMaTHuke UchpaBHOCTH. OBy XHIOTE3Y
MOTBplyje 1 UCKYCTBO yUEHHKA ¥ BE3H ca YIIOTPeOOM SHITIECKOT je3Ka Y BaHHa-
CTaBHOM KOHTEKCTY — YUCHUIIM Cy HAjBUIIE KOPUCTHIIM CHIJIECKU jE€3UK Ha ITyTO-
BambMMa Y HHOCTPAHCTBO, YIIABHOM Y KOMYHHUKAIIHjU Ca CTPAHI[MMa KOjHMa CH-
TJIECKH HUj€ MaTepPHHU jE3UK, OTHOCHO Jla Cy BHINE KOPUCTHIIN SHIVIECKH je3UK Kao
lingua franca, a Mame SHITIECKU Ka0 CTPaHU je3uK 10 [IeHKUHCOHOBO] neduHum-
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IIHjHA. YKOJIUKO C€ OCIIOHMMO Ha OBaj HaJIa3, MOXKEMO 3aKJbYUIUTH JIa j& YICHUITHU-
Ma TIOTPEOHM] e 3HAE SHITICCKOT je3HKa 32 MHTEPHAIIMOHATHY M KPOCKYIITypaTHy
KOMYHUKAIIH]y, OMHOCHO 3HAIE CHIVIECKOT je3WKa Kao [lingua franca, y OTHOCY
Ha 3HamkC CTaHJIapIHUX BapHjeTeTa eHIIecKor je3nka. OBaj Haja3 je y CKIamay ca
MpEeIIo3uMa 33 HACTAaBY CHIVIECKOT je3UKa KOjU CY MPEICTaBLEHU Y TIPBOM JICTY
pana, a Koju ce OJJHOCE Ha JlaBame MpuMara pasyMJbUBOCTH HaJl TpPaMaTHIKOM
ucrnpasuomhy. J[asbe, aHanm3a mokasyje aa myToBame, Takohe, Ipeamadn Ha Oc-
TalUM CHUTyal#jama y KojuMa he ce eHITIeCKH je3uK y OymIyhHOCTH KOPHUCTHTH,
MTO 3HaYM 1a he ce oBaj je3WK MPBEHCTBEHO KOPUCTUTH y WHTEPHAIMOHATHO]
KOMYHUKAIIHjU Ca OCTAIIM HEM3BOPHUM TOBOPHUIIMMA. YCaMIbEHH CY CITy4YajeBH
HCIIUTaHNKA KOju he KOPUCTUTH EHITIECKH jE€3WK Y KOHTEKCTY KOjH 3aXTeBa HUBO
BIIaJlarhba CHIVIECKUM jE€3MKOM OJM3aK OHOM KOjUM BJIa/ajy H-ETOBH M3BOPHU TO-
BOPHMIIH.

Kao mto cMo MOTTH BHJIETH, CTaB IIpeMa U3BOPHOM (CTaHIAPHOM) U He-
W3BOPHOM CHIVIECKOM jE3HKY je TIOJIeJheH. YKOJIMKO MPUMEHUMO OBO Ca3Hahe Ha
MpaKcy, To OW MoapasyMeBalio MPOHAIAKEHE KOMIIPOMHUCHOT PElICHa 32 HACTABY
je3uka Koja Ou 3a10BOJBIIIA TIOTPeOE, NCITYHHIIA OYeKHBaha U ITOCTaBUIIA N3a30BE
3a 00e BpcTe yueHHUKa. JOI jeHa mearomka HMIDTHKAITH]a Koja MPON3MIa3u U3
MOOWjeHNX pe3yiTara je peaim3alija HacTaBe CHIVIECKOT je3Wka Koja OW cTaBU-
Jla aKIeHAT Ha MPUTNPEMamhe YUYCHUKA 332 MHTEPHAIIMOHATHY M KPOCKYITYpPaIHY
KOMYHUKAIM]y W Pa3BHjalbe CIIOCOOHOCTH yYEHHKA JIa YCIICIIHO HW3pa3e CBOje
MUCITH U pa3yMejy CBOT CaroBOpPHUKA YIIPKOC HEMPUPKABAHY HOPMHU CTaHAAP/I-
HOT' SHIVIECKOT je3uKa. [101 OBUM HHMKAaKO HE MOApPa3yMeBaMO OJICYCTBO HOPMHU
CTaHIapIHOT CHIJIECKOT je3WKa y HAcTaBH, Beh Behy ToyepaHIijy HacCTaBHUKA y
Mpollecy OlCHHBAKA 3HAKA YUCHHUKA Y TTOTIIETy TPaMaTHYKUX Tpeliaka Koje yJe-
HUIIA Ka0 HEM3BOPHU FTOBOPHHUITY SHITIECKOT je3HKa MpaBe. Y HACTaBHOM ITPOIIECY,
Takohe, He Tpeba 3aHEeMapHUTH MOTpede YICHUKA KOjH JKeJIe /1a BIIa1a]y SHITIECKIM
jE€3UKOM Ha HHUBOY KOjU je OJMM3y HUBOA KOjUM BIIaJIajy U3BOPHU TOBOPHUITH, Beh
HACTOjaTH Ja TH YYCHHIIM CTEKHY ofroBapajyhe 3Hame W pa3Bujy oaromapajyhe
jE€3WUKE BEIITHHE.

6. 3AKJbYYHAK

Nako je Opoj ucnuranuka OMO peJIaTUBHO Malid Jia OM Ce MOIVIM U3BECTH
CBEOOYXBaTHU 3aKJbYUIlM O CTABOBUMA YYCHHUKA IpPEMa W3BOPHOCTH y HACTaBH
SHIVIECKOT je3UKa, HCTPAKUBAE MIPEJCTAB/LEHO Y pajy HaM je 00e30enuno Gap
JACIMMUYaH YBU Y BbUXOBE CTABOBE ITpEMaA U3BOPHOCTU Y HACTAaBU U MUIIJLCHEC
0 LMJbY HACTABE EHIVIECKOT je3uka. Kao mro cMo Moriv BujaeTH, BehuHa MCIH-
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TaHHKa cMarpa Jla HacTaBa eHIVIECKOT je3rka Tpeba BHIIE J1a MHCUCTHPA Ha MPHU-
npeMamy YYeHHKa 32 KOMYyHHKAIH]y ca JIPYTMM HEU3BOPHHM TOBOPHHIIMA €H-
TJIECKOT je3WKa KOjH TIOTUYY M3 PA3IUIUTHX je3NIKO-KYATYPHUX 3ajeTHUIIA, IIITO
HE 3HaYM J1a TOAMHaMa yHa3aJ To Huje Omia mpakca. [I[pomena koja 6u ce Morma
YBECTH y HACTABY EHIVIECKOT KA0 CTPAHOT je3MKa U TaKO 33]I0BOJbHIIA TOTpede yue-
HUKa je Beha M3JI0KEHOCT YUCHUKA Pa3TUINTHM BapHjeTeTHMa CHITISCKOT je3nKa
(M3BOPHUM W HEW3BOPHUM), IIITO 3a ITUJb UMa TPHUXBaTamke Pa3HOIUKOCTH Mehy
TOBOPHHIIUMA U Pa3BHjabe CBECTH O MHOIITBY PA3IUUUTHX YIOTpeOa eHIIIECKOT
je3uka mupom cBeta. OBUM acIeKTOM HAcTaBe je3Wka OM ce MOTJIM OaBHTH Ha-
JUIe)KHU 32 OCMHUIIUbaBakh¢ HACTABHUX MaTepHjajia U TECTOBA 3a MPOBEpy 3HambA,
Kao M HaCTaBHUIIN, KOjU Tpeda 11a OCIYyIIKY]y MoTpede cBojux yueHnka. HapasHo,
He Tpeba 3aImoCTaBUTH HU YICHHUKE KOjH HE TIAHUPA]y 1a KOPUCTE SHITIECKU je3UK
€aMo y KOHTEKCTUMa KOjH TOJ[pa3yMeBajy MCKJbYUYUBO HHCTPYMEHTATHY JHMEH-
3Wjy yIIoTpeOe eHITIECKOT je3rKa, Beh Koju Teke 1a CTeKHY HIUBO BJIa/Iafba je3UKOM
KOjH je O3y HUBOA 3Hama KOjUM BIIAJa]y HETOBU M3BOPHH TOBOPHHITH.

Haj3an, mako je oBUM HCTpakuBameM 00yxBaheH peraTHBHO Maiu Opoj
WCIHTaHKKA 300T yera ce 3aKJby4lld U3BEJICHH Ha OCHOBY pe3yJTara He MOTy re-
HEepaIN30BaATH HA MIMPY MOIYIAIN]y, MOXKEMO T'da TyMauWTH Kao MMOYETaK U OC-
HOBY CIIOKCHHjUX W OOyXBaTHHjUX HUCTpakWBama. Ha mpumep, y HapeIHUM HC-
TpaxuBamuMa ca BehnM y30pkoMm y mormieny Opoja MCIMTaHWKA U 00pa30BHUX
npoduia, MOTITH OU Ce MOPEJUTH CTABOBH YUEHHUKA CTPYYHHX IIKOJA U yUCHHKA
(hbUITONOIIKMX TUMHA3H]ja. brito OM 3aHIMJBPMBO UCITUTATH M CTAaBOBE HACTAaBHUKA
npemMa CTaHJapJHOM M MHTEPHAIIMOHAIHOM EHIVIECKOM je3HKy (BHIENU CMO Ja
TaKBe CTYIH]j€ ITOCTOje Y HHOCTPAHCTBY).
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[MPUJIOT
YIIMTHUK
[Taxx7p1BO TIPOUNTAj MUTakA U N3a0EPH OATOBOP KOjU TH HAjBUIIIE OATOBAPA:
1 — Yommre ce He cnaxem
2 — He cnaxewm ce

3 — Crmaxewm ce
4 — Y TIOTITYHOCTH C€ CIIaXKeM

1. Xenum 1a KOPUCTHM EHIVIECKH je3WK y KOMyHHKanuju | 1 |2 |3
ca HEM3BOPHUM TOBOPHHUIMMA CHIVIECKOT je3MKa BHUIIIEC
HEro y KOMYHHUKalMjU ca W3BOPHUM TOBOPHHUIIMMA.

2. XemuMm pga KOPHCTHUM EHIVIECKHM je3MK yrmiaBHoM y |1 |2 |3
KOMYHUKallMju ca cTaHOBHMUIMMa Benuke Bbpuranuje
/ Cjenumenux Amepuukux [pxasa / Aycrpanuje /
Kanage.

3. JKenum naHauyacoBMMa CHIVIECKOT je3UKayunMucasnam | 1 | 2 |3
Bule o Kyiarypu Benuke Bpuranmje / CjemumeHux
Awmepuukux [[p:xaBa / Aycrpanuje / Kanane.

4. Enrmecku je3uk Tpeba ma cioykd Kao cpenactso |1 |2 |3
MelhyHapogHe KOMyHHKardje (HOp. CTaHOBHUIIU
CpOuje KopHcTe SHIVIECKH je3HUK Jia OM KOMYHHIIUpaIU
ca cranoBHUIIMa bpasnna, Hemauke u Janana).

5. JKemnM ma TOBOpPWM EHIVICCKM je3WK Kao cTaHoBHWIHM | 1 |2 | 3
Bemuke bpurannje / Cjemumennx Amepnuknx JpkaBa
/ Ayctpanmje / Kanage kojuMa je TO MaTepH je3HK.

6. Xenmum nma Ha YacoBMMa EHIVIECKOT je3Wka roBopuM | 1 |2 |3
0 KYATYpHU CBOj€ 3€MJbE€ U JAPYIHX 3eMajba y KOjuMa
EHIVIECKH je3HK HHje MaTePHhH je3HK.

7. HacraBHHMLM €HIVIECKOT je3uka Tpeba na mHcuctupajy | 1 |2 |3
Ha TOME Ja YYCHHUIM YBEK MPABHIHO MPUMEHY]Y
rpamMaTiyka npaBuia JOK U3pakaBajy cBOje MUCIH.
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HacraBHu1u eHITIeCKOT je3ruKa Tpeda J1a MHCUCTUPA]y Ha
TOME Jia YYCHUIIM U3pa3e CBOje MHUCIH UaKO MPABUIIHO
HE MPUMEY]y IpaMaTHuKa IpaBuia.

Enrneckn je3wk gaHac mpumaja cBUMa KOjU Ta TOBOPE
(M3BOPHUM B HEM3BOPHUM TOBOPHHIIMMA).

10.

CBH KOjuU TOBOpE €HINIECKH je3uK (W3BOpHU U
HEW3BOPHU TOBOPHUIN) Tpeba Ja TOBOPE jE3HMKOM KOjU
je rpaMaTH4KH TavaH.

11.

Moj eHITIECKH je3UK (CHIVIECKH je3UK KOjU TOBOPUM)
Tpeba J1a 3ByUH Kao CHIVIECKH je3UK CTaHOBHUKa Benuke
Bpuranuje / Cjenumenux Amepuukux JpxaBa /
Ayctpanuje / Kanazie y noreay u3roBopa u rpaMaTuke.

12.

BonuM yribeHuKe eHIIeCKOT je3uKa KOjH MPECTaBIbajy
kyntypy Benuke Bpuranuje / CjenumeHnx AMeprHuKux
Hpxasa / Ayctpanuje / Kanane.

13.

BonuM yiiOeHUKe eHITIECKOT je3MKa KOjH MPeCTaBIbajy
KYJITYpy pPa3iMduTHX 3eMajba, a He CcaMo KyJITypy
Benuke bpuranuje / Cjenumennx AmMepudkux JlpxaBa
/ Ayctpanuje / Kanae.

14.

Hwuje HeomxomHO /1a MOj EHITIECKH je3UK Oy/e Mpeln3an
y TIOTNIeny TpaMaTHKe 1a OWM Me pasyMelnn MOjH
CaroBOPHHIIM KOjUMa €HIJICCKH je3WK Takohe HHje
MaTepH je3UK.

15.

XKemum na Ha YacoBMMa EHIVIECKOT je3HKa, ITOpeN
CHIVIECKOT je3MKa KOJUM TOBOpPE FhErOBH W3BOPHU
TOBOPHUITH, YyjeM Kako OBaj je3WK KOPHCTE NPYTH
CTPaHIIM KOjuMa €HIJIECKH HHje MaTePHHH je3HK.

16.

EHrnecku je3suk Mu je Buile moTpedaH 3a KOMyHHUKALHU]y
ca JpYyruM CTpaHLMMa Ha IyTOBamy M MOCIY HEro 3a
npoyyaBame je3uKa W KyIAType 3eMajba y KojuMa je
oBaj jesuk marepwu (Benuka bpuranuja / Cjenumene
Awmepuuke Jpxase / Aycrpanuja /Kanana).

17.

Ceuba MH ce Kako 3ByYyd CHIJIECKH jE3UK KOJHM
roBope craHoBHUIM Benuke Bpuranuje / Cjenumennx
Awmepuukux [pxasa / Aycrpanuje / Kanazne, u Boneo/
BoJiesia OUX /1a MOj CHIVIECKH jE3UK TaKo 3BYYH.
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18. Ceuha Mu ce Kako 3By4YM €HIVIECKH je3uk kojuM |1 |2 |3 |4
roBope cranoBHuIM Benuke bpuranuje / Cjennmennx
Awmepuukux Jlpxasa / Ayctpanuje / Kanane, anu mu
He OM CMeTajo Kaja MOj SHIVIECKH je3UK He OU TakKo
3By4ao (3a710BOJbaH/3a10BOJbHA OUMX OMO/OMIIAa CBOJUM
HAaTJIaCKOM).

19. Moju caroBopHuIM W3 WHOCTpaHcTBa he me Gome |1 [2 |3 |4
MIPUXBAaTHTH aKO TOBOPUM E€HIVIECKH je3WK KOjU 3BYUH
Kao CHIVIECKHM je3WK cTaHOBHHWKA Benmke bpuranmje
/ Cjenumenux Amepuukux JlpkaBa / Aycrpanuje /
Kanane.

20. Y HacTaBM EHIVIECKOT je3uka je OuTHuje mpencrasutu | 1 |2 |3 | 4
pa3IMYNTe KOHTEKCTE Y KOjUMa C€ KOPUCTH CHIVIECKH
jesuk (KOMyHHKAalHja CTpaHala KOjuMa eHIJIECKU
HUje MaTepmH je3WK) Hero ce (okycwparu camo Ha
KOHTEKCT 3eMajba y KOjHMa je CHIJIECKH MaTepbH je3UK
(Benuka bpurannja / Cjemumene Amepuuke pxase /
Aycrpanuja / Kanana).

21. Moju caroBopHuILM U3 HHOCTpaHcTBa he me mpuxsatutu | 1 |2 |3 | 4
M Ka/la TOBOPHM CHIVIECKU je3UMK KOjHU HE 3ByYH Kao
GHIVIECKH je3WK cTaHOBHHMKa Benuke bpurtanmje /
Cjenumennx Amepnukux J[pxkaBa / Aycrpanuje /
Kanane.

3a0Kpy>KH OrOBOP KOjU TH HajBUIIIE OATOBapa:

22. KojuM HariacKoM EHIJIECKOT je3uKa OH yeJieo/kenena a TOBOpULI?
A) Oputranckum b) amepuukum  B) He jkenuM HHjelaH Harllacak, cBulha Mu ce
KaKO 3BYYH EHIVIECKH je3HK KOJUM ja TOBOPHM.

23. V mKkonu Hac cupemajy Aa CHIVIECKH je3uK y OymyhHOCTH KOPHCTHMO y KO-
MYHHUKaIH]U ca:
A) Bpuranuuma, AMepukaniuma, Kanahanuma b) npyrum crpanimma Koju-
Ma EHIVIECKH je3UK HUje MaTepmu jesuk B) o0e rpymne caroBopauka (A u b).
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OxaroBopu Ha TUTaA!

24. Jla i cu Ono/Owita y TIPUITUITA 1a KOPUCTHIN SHIIECKH je3uk? ONuImm yK-
parko.

25. MucnuMm na hy eHrmecku je3uk 'y OyayhHOCTH KOPUCTUTH Y KOMYHHKAITH]U ca
n 'y cneaehuM cutyarmjama:

26. Ha mta Ou HacTaBa €HITIECKOT je3WKa Y IIKOJIM Tpebaso 1a CTaBH aKICHAT:
1) Ha MoCTH3ame HUBOA BIaJama je3MKOM KOJHM BIIANajy HETOBH M3BOPHHU
TOBOPHUITM W WHCHCTHPAIH-E HAa TPaMaTHUYKO] MPEIU3HOCTH WU 2) Ha IpH-
peMarmke YICHHKA 3a KOMYHHKAIH]y ca CTpaHIIMMa KOjUMa CHIVIECKH HUje
MaTepHH je3UK U WHCUCTHPAE Ha CIIOCOOHOCTH YUEHHUKA Ja U3pasze CBOjeE
MHUCJITH WaKO FHUXOB €HIVIECKU je3WK HHUje Tpamarwuku mpernu3an? ObjacHu
CBOj U300p.
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Tijana M. Stojanovié¢
STUDENTS’ ATTITUDES TOWARDS NATIVENESS IN AN EFL CLASSROOM
Summary

As a result of global socioeconomic changes, English differs from other languages
because of its status as an international language or a lingua franca, i.e. a language which
is used for cross-cultural communication of non-native speakers of English who come
from different lingua-cultural communities. This role of English makes one wonder what
should be the key concern in English language teaching and learning: following the norms
of the Standard English so that learners may become native-like, or preparing learners to
use English as a lingua franca, i.e. the language used by non-native speakers of English
while communicating with other non-native speakers. The aim of the research presented
in this paper was to examine the attitudes of vocational school students in Serbia (Kragu-
jevac and Lapovo) towards nativeness in English language teaching and learning. The data
were collected using a questionnaire which contained both closed-ended and open-ended
questions. The results of the quantitative part of the research, which were obtained via
SPSS 18.0 (descriptive statistics and factor analysis), indicate that the subjects’ general
attitude is moderate, with a slight tendency towards positive, whereas the results of the
qualitative part of the research suggest that the subjects think that English teachers should
insist less on grammatical correctness and pay more attention to preparing the students
for communication with other non-native speakers of English who come from different
linguistic and cultural backgrounds. Finally, the paper ends with implications for English
language teaching and suggestions for further research.

Key words: English as a lingua franca, nativeness, Standard English, students’
attitudes.
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